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WPROWADZENIE 
 
Przed złożeniem, montażem i użyciem urządzenia należy zapoznać się z niniejszą instrukcją. 

Należy stosować się do niej, aby uniknąć sytuacji, które mogą doprowadzić do uszkodzenia 

urządzenia bądź obrażeń, a nawet śmierci użytkownika i osób znajdujących się w pobliżu. 

Producent nie ponosi odpowiedzialności za szkody spowodowane niewłaściwym lub 

nieprawidłowym użytkowaniem sprzętu. 

ZASADY BEZPIECZEŃSTWA 
 
● Podczas korzystania z urządzeń elektrycznych, zawsze przestrzegaj podstawowych 
środków bezpieczeństwa w celu zmniejszenia ryzyka pożaru, porażenia 
prądem0i0obrażeń0osób:  
Przeczytaj wszystkie informacje przed rozpoczęciem użytkowania panelu grzewczego.  
● Nie używaj panelu grzewczego w bezpośrednim otoczeniu wanny, prysznica lub basenu. 
OSTRZEŻENIE: Panel grzewczy nie jest wyposażony w urządzenie do kontroli temperatury w 
pomieszczeniu. 
● Nie używaj panelu grzewczego w małych pomieszczeniach, gdzie znajdują się osoby, które 
nie są w stanie samodzielnie opuścić pomieszczenia, chyba że zapewniony jest im stały 
nadzór. 
● Dzieci w wieku poniżej 3 lat trzymaj z dala od urządzenia, chyba że są pod stałym nadzorem. 
● Dzieci w wieku od 3 lat i mniej niż 8 lat mogą włączać/wyłączać urządzenie jedynie pod 
warunkiem, że urządzenie zostało umieszczone lub zainstalowane w odpowiedniej wysokości 
oraz otrzymały zgodę i instrukcje dotyczące użytkowania urządzenia w sposób bezpieczny 
rozumieją związane z nim zagrożenia. Dzieci w wieku od 3 lat i mniej niż 8 lat nie mogą 
podłączać, regulować i czyścić urządzenia, ani wykonywać prac konserwacyjnych. 
● Urządzenie może być użytkowane przez dzieci w wieku od 8 lat oraz osoby o ograniczonych 
zdolnościami fizycznymi, sensorycznymi lub umysłowymi oraz nieposiadające doświadczenia 
i wiedzy, jeżeli otrzymały one instrukcje dotyczące użytkowania urządzenia i w sposób 
bezpieczny rozumieją związane z tym zagrożenia. Dzieci nie mogą bawić się urządzeniem. 
Dzieci nie mogą dokonywać czyszczenia i konserwacji urządzenia bez nadzoru. 
● Jeżeli przewód zasilający jest uszkodzony to musi zostać wymieniony przez dział serwisu 
producenta w celu uniknięcia zagrożenia 
● UWAGA - niektóre części tego produktu mogą stać się bardzo gorące i spowodować 
oparzenia. Szczególną uwagę należy zwrócić na miejsca, w których przebywają dzieci i osoby 
wrażliwe. 
● W celu uniknięcia przegrzania, nie wolno zakrywać panelu grzewczego 
● Nie używaj panelu grzewczego jeśli panele szklane (tynkowe) są uszkodzone 
● Urządzenie nie może być używane przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonych zdolnościach 
fizycznych, sensorycznych, umysłowych lub nieposiadające doświadczenia i wiedzy, chyba że 
zostały one poinstruowane pod nadzorem. 
● Podczas użytkowania nagrzewnica jest gorąca. Aby uniknąć poparzenia, należy unikać 
dotykała gorących powierzchni gołą skórą. Materiały palne, takie jak meble, poduszki, pościel, 
papiery, ubrania i zasłony, należy przechowywać co najmniej 0,9 m od przodu grzejnika i 
trzymać je z dala od jego boków i tyłu. 
● Zachowaj szczególną ostrożność, gdy z urządzenia korzystają lub przebywają w jego pobliżu 
dzieci lub osoby niepełnosprawne, a także gdy urządzenie pozostaje sprawne i nie jest 
nadzorowane. Niniejsze urządzenie nie jest przeznaczone do użytkowania przez osoby (w tym 
dzieci) o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych, lub osoby 
nieposiadające doświadczenia i wiedzy, chyba że otrzymały one instrukcje dotyczące 
użytkowania urządzenia w sposób bezpieczny przez osobę odpowiedzialną za ich 
bezpieczeństwo.  
● Dzieci powinny być nadzorowane, aby mieć pewność, że nie bawią się urządzeniem. 



 

 

● Zawsze odłączaj panel grzewczy, gdy nie jest używany. 
● Nie obsługuj panelu grzewczego z uszkodzonym przewodem, wtyczką lub po awarii panelu, 
który został upuszczony lub uszkodzony w jakikolwiek sposób. W takim wypadku, zwróć go do 
autoryzowanego serwisu w celu sprawdzenia, regulacji elektrycznej, mechanicznej lub 
dokonania naprawy. 
● Urządzenie używaj tylko w pomieszczeniach montując je na ścianie. Nie używaj na zewnątrz.  
● Panel grzewczy nie jest przeznaczony do użytku w łazienkach, pralniach i podobnych 
pomieszczeniach. Nigdy nie umieszczaj panelu grzewczego, który może wpaść do wanny lub 
innego pojemnika na wodę. 
● Nie należy prowadzić przewodu zasilającego pod materiałami. Nie nakrywaj dywanikami, 
matami lub podobnymi pokryciami. Nie obsługuj nagrzewnicy po awarii. Nie obsługuj 
nagrzewnicy z włączonym alarmem (lub podświetleniem). Odłącz zasilanie w panelu 
serwisowym i zlecić kontrolę nagrzewnicy renomowanemu elektrykowi, przed jej ponownym 
użyciem. 
● Aby zapobiec ewentualnemu pożarowi, nie wolno w żaden sposób blokować przestrzeni 
między panelem grzewczym a ścianą, która jest przeznaczona do wlotu lub wylotu powietrza. 
● Panel grzewczy posiada w środku gorące i łukowate lub iskrzące części. Nie należy go 
używać w miejscach, w których używa się lub przechowuje benzynę, farby lub płyny 
łatwopalne.  
● Używaj panelu grzewczego tylko w sposób opisany w niniejszej instrukcji. Każde inne 
zastosowanie niezalecane przez producenta może spowodować pożar, porażenie prądem 
elektrycznym lub obrażenia ciała. 
● Unikaj używania przedłużacza, ponieważ przedłużacz może się przegrzać i spowodować 
ryzyko pożaru. 
● Aby zapobiec przeciążeniu obwodu, nie podłączaj panelu grzewczego do obwodu, w który 
działają już inne urządzenia. Nie można montować panelu grzewczego  pod gniazdem 
ściennym. 
● Normalne jest, że wtyczka jest ciepła w dotyku; jednak luźne dopasowanie pomiędzy 
gniazdem AC, a wtyczką urządzenia może spowodować przegrzanie i zniekształcenie wtyczki. 
Skontaktuj się z wykwalifikowanym elektrykiem w celu wymiany poluzowanego lub zużytego 
gniazdka. 
● Wydajność tego panelu grzewczego może się różnić, a jego temperatura może stać się na 
tyle intensywna, że spowoduje oparzenia odsłoniętej skóry. Nie zaleca się korzystania z tego 
panelu osobom o wrażliwości na ciepło lub niezdolnym do reakcji w celu uniknięcia oparzeń. 
● W żadnym wypadku nie zakrywaj panelu grzewczego.  

 

RYZYKO RESZTKOWE 
 
Nawet w przypadku użycia urządzenia zgodnie z jego przeznaczeniem i przestrzeganiem 

wszelkich wytycznych w tej instrukcji, nie ma możliwości wyeliminowania ryzyka resztkowego. 

Podczas obsługi urządzenia należy kierować się zdrowym rozsądkiem. Należy zachować 

ostrożność. 

PRZED PIERWSZYM UŻYCIEM 
 

W opakowaniu znajduje się panel grzewczy wraz z pakietem akcesoriów montażowych do 
ściany. Panel grzewczy zamontuj w 4 punktach - 2 na górze i 2 na dole.  
Uwaga: w opakowaniu znajdują się tylko 4 śruby mocujące 

1. Zmierz odległość pomiędzy środkiem każdego wspornika zarówno w poziomie, jak i w 
pionie, aby upewnić się, że otwory zostaną wywiercone we właściwym miejscu. 
Zaznacz na ścianie pozycje 4 otworów, które mają być wywiercone (upewnij się, że po 



 

 

wszystkich stronach panelu grzewczego jest 300 mm odstępu) 
2. Wywierć otwory za pomocą odpowiedniego wiertła do materiału, na którym 

zamontowany ma być panel grzewczy. 
3. Wsuń plastikowe kołki w otwory. 
4. Następnie wkręć wkręty w plastikowe kołki. 
5. Panel grzewczy zawieś na śrubach i przesuń panel grzewczy w lewo, tak aby śruby 

wpadły do szczelin mocujących. 

 

 

OBSŁUGA URZĄDZENIA 
 
Aby rozpocząć użytkowanie płyty grzewczej, postępuj zgodnie z poniższą instrukcją: 

 

1. Podłącz panel grzewczy do zasilania. Włącz urządzenie i zwróć uwagę na diodę 

WIFI. Powinna świecić w jednym z trzech trybów: 

a) Tryb standardowy grzania / urządzenie połączone - dioda ciągle się świeci 

b) Tryb oczekiwania na połączenie 1 - dioda mruga szybko 

c) Tryb oczekiwania na połączenie 2 - dioda mruga wolno 

 

Objaśnienie zastosowania trybu znajduje się w dalszej części instrukcji. 

 

Pobierz aplikację sterującą TUYA, korzystając z jednej z dwóch metod. 

 

Metoda A: Pobieranie aplikacji internetowych   

                                             

1. Otwórz Play Store/APP Store w telefonie komórkowym. 



 

 

2. Wpisz "Tuya Smart" i kliknij Szukaj. 
3. Kliknij, aby pobrać i rozpocząć pobieranie i instalowanie aplikacji. 

 

Metoda B: Zeskanowanie kodu QR 

1. Otwórz telefon i zeskanuj poniższy kod QR. 
 

 

2. Kliknij otwórz z poziomu przeglądarki. 

3. Kliknij przycisk “Download”, aby pobrać i zainstalować aplikację. 

 

Połączenie urządzenia do WIFI 

A: Szybkie połączenie: 

1. Należy włączyć urządzenie i zwrócić uwagę na diodę WIFI. Wskaźnik WiFi zamigocze, 
sygnalizując przejście urządzenia w tryb czuwania. 

2. Długie naciśnięcie przycisku z symbolem WiFi przez 5 sekund spowoduje zapalenie 
się diody kontrolnej i przejście w stan szybkiego migania. Jeśli wskaźnik WiFi jest już 
w stanie migania, operację należy pominąć. 

3. Otworzyć oprogramowanie "Tuya Smart" w telefonie komórkowym. Przed 
rozpoczęciem rejestracji, należy zaakceptować politykę prywatności wybierając 
„Zgoda”. 



 

 

 

4. W celu rejestracji profilu należy wprowadzić adres mailowy lub numer telefonu w celu 
uzyskania kodu weryfikacyjnego 

5. Aplikacja prześle na podany adres mailowy kod weryfikacyjny. Należy wprowadzić 
sześciocyfrowy kod weryfikacyjny i kliknąć przycisk logowania.. Po prawidłowej 
weryfikacji kodu, można ustawić własne hasło za pomocą którego będzie można 
logować się do aplikacji. Po ustawieniu hasła, należy kliknąć przycisk „Zrobione” 

 

 

6. Po wprowadzeniu danych weryfikacyjnych, należy wybrać „Dodaj dom” aby przejść 
do ekranu zarządzającego pomieszczeniami. Należy wpisać nazwę domu, lokalizację 
oraz pomieszczenia, w których znajdują się urządzenia Smart. Wszystkie ustawienia 
należy zatwierdzić przyciskiem „Zrobione”. 

 

7. Należy kliknąć “Dodaj urządzenie”, aby wybrać bezprzewodową sieć LAN. Następnie 



 

 

należy wprowadzić hasło WiFi i kliknąć „OK”, aby podłączyć urządzenie. Następnie 
należy dodać panel grzewczy SMART IR z listy. Pojawi się ekran informujący o 
nawiązaniu połączenia. Kiedy interfejs telefonu pokaże, że dodanie urządzenia się 
powiodło, a wskaźnik WiFi na urządzeniu przestanie migać i będzie się stale świecił, 
oznacza to, że połączenie zakończyło się sukcesem. Aplikacja w telefonie poinformuje 
o podłączeniu z urządzeniem. 

 

 

8. Aplikacja wykryje w której sieci WiFi znajduje się panel grzewczy i urządzenie mobilne. 
Należy podać hasło do WiFi potwierdzając je przyciskiem „Potwierdź” Aplikacja 
połączy panel grzewczy z aplikacją, może to zająć około minuty. 

 

 

9. Następnie w aplikacji pojawi się ekran informacyjny o panelu grzewczym z możliwością 



 

 

dokonania zmiany nazwy urządzenia oraz wybrania pomieszczenia, w którym znajduje 
się panel grzewczy. Wszystkie te ustawienia należy zatwierdzić przyciskiem 
„Zrobione”. Wyświetli się ekran sterowania panelu grzewczego. Aby dodać kolejne 
panele grzewcze należy postępować w identyczny sposób jak wyżej. 

 

B: Wolne połączenie. 

Jeśli na ekranie telefonu pojawiło się niepowodzenie połączenia w trybie szybkim, 

należy zmienić na powolny stan migania diody na panelu grzewczym. Służy do tego 

przycisk WIFI/Reset. 

1. W stanie szybkiego mrugania należy przez 5 sekund nacisnąć przycisk Reset WiFi 
znajdujący się z boku urządzenia, aż dioda  WiFi znajdująca się z boku urządzenia 
wejdzie w stan wolnego mrugania. 

2. Następnie należy otworzyć telefon, podłączyć się do WiFi o nazwie "Tuya Smart" (bez 
hasła). 

3. Następnie należy otworzyć oprogramowanie "Tuya Smart" w telefonie komórkowym, 
aby podłączyć urządzenie. 

4. Gdy interfejs telefonu pokaże, że podłączenie urządzenia się udało, a wskaźnik WiFi 
na urządzeniu przestanie migać i będzie stale świecić, oznacza to, że dodawanie jest 
zakończone. 

 

Zdalna obsługa panelu grzewczego z telefonu komórkowego (należy podłączyć 
urządzenie do zasilania i włączyć przełącznik boczny, tak aby urządzenie było w trybie 
czuwania) 

Ustawienie temperatury: 

1. Należy otworzyć oprogramowanie "Tuya Smart", aby wybrać urządzenie (w przypadku 
korzystania z jednego telefonu komórkowego do sterowania więcej niż dwoma 
urządzeniami, należy wybrać urządzenie, które ma być obsługiwane) 



 

 

2. Należy kliknąć na urządzenie, które ma być obsługiwane należy wejść do interfejsu 
działania urządzenia, a następnie kliknąć przycisk „Zasilania” aby włączyć urządzenie 

3. Przyciskając "+" lub "-", aby ustawić temperaturę; gdy ustawiona temperatura wynosi 
25 °C, wskaźnik ECO zostanie zapalony. 

 

4. Klikając „Odliczanie” można ustawić po jakim czasie urządzenie ma się 
automatycznie wyłączyć. 

 



 

 

5. Klikając na „Inteligentny timer” w interfejsie, można ustawić harmonogram 
włączenia/wyłączenia panelu grzewczego. Należy kliknąć „Dodaj plan”, aby włączyć 
ustawienia timera. 

 

 

6. Następnie należy wybrać godzinę przesuwając palcem w górę lub dół , wybrać dni 
tygodnia w które ma załączać się panel grzewczy, wybrać opcję Włączenie zasilania 



 

 

oraz ustawić domyślną temperaturę, zatwierdzając przyciskiem „OK”, aby wrócić do 
listy „Inteligentnego timera” Aby dodać wyłączenie panelu grzewczego  należy 
kliknąć „Dodaj plan” włączyć ustawienia timera. Następnie należy wybrać godzinę 
przesuwając palcem w górę lub dół oraz wybrać dni tygodnia, w które panel grzewczy 
ma się wyłączać. Całość należy zatwierdzić przyciskiem OK, aby wrócić do listy 
„Inteligentnego timera. Aby „Inteligenty timer” działał prawidłowo należy ustawić 
„Odliczanie” na „0 godzin” 

 

 

7. Gdy temperatura ustawienia jest wyższa niż temperatura otoczenia, urządzenie 
zacznie się nagrzewać w przeciwnym razie urządzenie jest w stanie oczekującym. 

Blokada dziecięca: 
1. Należy otworzyć oprogramowanie "Tuya Smart", aby wybrać urządzenie obsługujące. 
2. Klikając na urządzenie, które ma być obsługiwane, należy wejść do interfejsu działania 

urządzenia. 
3. Należy ukończ ustawienie timera lub ustawienie temperatury, a następnie kliknąć 

przycisk blokady dziecięcej. Jeśli wyświetli ikonę blokady dziecięcej ON, oznacza że 
blokada dziecięca została włączona.  

4. W przypadku konieczności ponownej regulacji ustawień, interfejs mobilny nie musi 
działać w trybie odblokowywania, ale może być ustawiony bezpośrednio 

Usuwanie urządzenia z telefonu komórkowego: 

1. Należy otworzyć oprogramowanie "Tuya Smar". 

2. Następnie należy kliknąć urządzenie, które chcemy usunąć z aplikacji, aby przejść do 
interfejsu operacyjnego urządzenia. 

3. Należy kliknąć "..." w prawym górnym rogu interfejsu operacyjnego. 

4. Należy kliknąć „Usuń urządzenie” i potwierdzić przyciskiem „OK”, aby usunąć 
urządzenie. 

5. Ręczne usuwanie urządzenia: naciśnij przycisk SET przez 5 sekund, aby 
bezpośrednio usunąć urządzenie. 

Zmiana nazwy urządzenia  

1. Należy kliknąć urządzenie, które wymaga modyfikacji i wejść do interfejsu pracy urządzenia. 

2. Należy kliknąć "..." w prawym górnym rogu interfejsu operacyjnego, a następnie kliknąć 
przycisk „Modyfikuj nazwę urządzenia”. 

3. Wybierając przycisk ”Zmień nazwę urządzenia” należy wprowadzić wybraną przez 
siebie nazwę urządzenia. Na końcu należy potwierdzić przyciskiem „Zapisz”, aby zmiany 
zostały zatwierdzone. 
 

SPECYFIKACJA 
 

Moc 700W 

Napięcie i częstotliwość 220-240V~ 50Hz 

 

CZYSZCZENIE I KONSERWACJA 
 
Przed czyszczeniem nagrzewnicy należy wyłączyć płytę grzewczą i pozostawić do 
ostygnięcia. Należy odłączyć urządzenie od zasilania. Można czyścić zewnętrzną część, 



 

 

wycierając miękką wilgotną szmatką, a następnie susząc powierzchnię. Zabrania się używania 
chemii do czyszczenia, materiałów ściernych ani lakierów meblowych, ponieważ mogą 
spowodować uszkodzenie powierzchni urządzenia. Aby zdjąć panel grzewczy ze ściany, do 
czyszczenia lub remontu, wystarczy je zdjąć z wkrętów. 
\W celu krótkotrwałego przechowywania wystarczy wyłączyć panel grzewczy i odłożyć go; w 
celu długotrwałego przechowywania należy zdemontować ze ściany lub przykryć miękkim 
materiałem. 
 

Transport 
 

1. Urządzenie należy przenosić i transportować w oryginalnym opakowaniu, Zabezpiecza ono 

urządzenie przed fizycznymi uszkodzeniami. 
2. Nie wolno umieszczać ciężkich ładunków na urządzeniu lub opakowaniu. Spowoduje to 

uszkodzenie. 
3. Upuszczenie rozrusznika może spowodować jego awarię lub trwałe uszkodzenie. 
 

Jeśli urządzenie nie działa, należy postępować zgodnie z poniższymi instrukcjami: 
                        

• Upewnić się, że wyłącznik lub bezpiecznik działają prawidłowo. 
• Upewnić się, że panel grzewczy jest podłączony i że gniazdko elektryczne działa prawidłowo.

   

• Jeśli przełącznik ON/OFF nie świeci się w pozycji ON, należy wysłać go bezpośrednio do 

serwisu w celu naprawienia. 
 

UWAGA: W PRZYPADKU WYSTĄPIENIA PROBLEMU Z PANELEM GRZEWCZYM, 

NALEŻY ZAPOZNAĆ SIĘ Z INSTRUKCJAMI ZAWARTYMI W INFORMACJACH 

DOTYCZĄCYCH GWARANCJI. PROSIMY NIE PRÓBOWAĆ SAMODZIELNIE OTWIERAĆ 

ANI NAPRAWIAĆ URZĄDZENIA GRZEWCZEGO. MOŻE TO SPOWODOWAĆ 

UNIEWAŻNIENIEM GWARANCJI ORAZ SPOWODOWAĆ USZKODZENIE LUB 

OBRAŻENIA CIAŁA. JEŚLI PROBLEM NADAL SIĘ UTRZYMUJE, PROSIMY O KONTAKT 

Z PRODUCENTEM.  
 

UTYLIZACJA 
 

Urządzenie nie powinno być utylizowane tak samo jak reszta odpadów. Aby 

zapobiec szkodliwemu działaniu odpadów na środowisko naturalne i zdrowie 

człowieka, zabronione jest umieszczanie zużytego sprzętu łącznie z innymi 

odpadami. Każdy użytkownik zobowiązany jest do oddania takiego sprzętu do 

punktu zbierającego. 

GWARANCJA 
 
Szanowni Państwo! 
 
Serdecznie dziękujemy za okazane zaufanie przy wyborze naszego sprzętu. Mamy nadzieję, 
że użytkowanie urządzenia dostarczy Państwu wiele satysfakcji jak również spełni wszystkie 
oczekiwania. Urządzenie zostało wyprodukowane w  oparciu  o 
najnowocześniejsze  technologie z uwzględnieniem wymagań ochrony środowiska. 
 
W trosce o Państwa bezpieczeństwo oraz komfort podczas użytkowania nabytego sprzętu 



 

 

należy zapoznać się z jego instrukcją obsługi, przepisami bezpieczeństwa oraz warunkami 
gwarancji. 
W przypadku pytań lub wątpliwości prosimy o kontakt z sprzedawcą sprzętu bezpośrednio 
odpowiedzianym za zabezpieczenie obsługi handlowo-serwisowej, lub autoryzowanym 
punktem serwisowym. 
 
Jeżeli  chcielibyście   Państwo   podzielić   się z nami swoją   opinią na temat naszych 
produktów, prosimy o kontakt za pośrednictwem adresu mailowego: 
serwis@kt-24.eu , gdzie nasi konsultanci chętnie odpowiedzą na Państwa pytania. 
 
Firma KT-24 Sp. z o.o. udziela gwarancji, że urządzenia są wolne od wad materiałowych, 
montażowych. 
Terytorialny zasięg ochrony gwarancyjnej – obszar Rzeczypospolitej Polskiej. 
Adres Panelu Serwisowego: www.serwisuj.com 
1. Gwarancja – stanowi zobowiązanie gwaranta do nieodpłatnego usunięcia wad fizycznych 
wyrobu (materiałowych oraz/lub montażowych). 
2. Gwarancją bezpłatnej naprawy objęta jest wada urządzenia, które nie spełnia funkcji 
określonych w instrukcji obsługi ze względu na uszkodzenie, a przyczyna uszkodzenia wynika 
z wad materiałowych lub montażowych. 
3. Okres ochrony gwarancyjnej rozpoczyna się w dniu zakupu/wydania towaru i wynosi: 
• 24 miesiące dla wszystkich urządzeń w przypadku zakupu konsumenckiego 
• 12 miesięcy w przypadku zakupu komercyjnego urządzeń domowych / 24 miesiące dla 
urządzeń profesjonalnych*; 
• 24 miesiące dla silników Briggs & Stratton od daty zakupu konsumenckiego i 3 miesiące w 
przypadku zakupu komercyjnego 
• 6 miesięcy na osprzęt (w tym lance, pistolety oraz dysze) w przypadku zakupu 
konsumenckiego oraz 3 miesiące w przypadku zakupu komercyjnego. Akcesoria oraz osprzęt 
firmy Kaercher są wyjęte spod gwarancji producenta oraz KT-24 Sp. z o.o.  
• 6 miesięcy na akumulatory, baterie oraz ładowarki w przypadku zakupu konsumenckiego 
oraz 3 miesiące w przypadku zakupu komercyjnego 
• 6 miesięczny okres gwarancyjny dla zespołów jezdnych (przekładni) kosiarek spalinowych, 
przekładni mechanicznych i hydrostatycznych (HST) traktorów ogrodowych oraz 3 miesiące w 
przypadku zakupu komercyjnego 
4. Zakup konsumencki w rozumieniu ustawy z dnia 30 maja 2014r.  o prawach konsumenta. 
(Dz.U. 2014 poz. 827) jest to zakup dokonywany przez osobę fizyczną dokonującą z 
przedsiębiorcą czynności prawnej niezwiązanej bezpośrednio z jej działalnością gospodarczą 
lub zawodową. 
5. Warunkiem skorzystania ze świadczeń gwarancyjnych jest zgłoszenie i dostarczenie 
przez  użytkownika  kompletnego  urządzenia,  wraz  z dokumentem zakupu. Zgłoszenie 
należy złożyć poprzez panel serwisowy www.serwisuj.com  niezwłocznie po stwierdzeniu 
niesprawności. Przy gwarancji typu door to door gwarant pokrywa koszty spedycyjne w 
przypadku jej uznania. 
6. Zgłaszający reklamację winien podać w celach korespondencyjnych swoje dane osobowe: 
imię i nazwisko, adres, nr telefonu (art. 6 ust. 1 lit. b) Ogólnego Rozporządzenia o Ochronie 
Danych („RODO”) oraz numer dokumentu zakupu. 
7. W przypadku niespełnienia  któregokolwiek  warunku  określonego w punkcie 5 i 6, 
przyjmujący reklamację ma prawo odmówić przyjęcia urządzenia do naprawy. 
8. Wybór sposobu usunięcia wady należy do gwaranta, który może naprawić rzecz poprzez 
naprawę, wymianę uszkodzonej części lub wymianę towaru. Niezależnie od sposobu 
usunięcia wady gwarancja trwa dalej przedłużona o całkowity czas realizacji reklamacji. 
9. Gwarant za pośrednictwem autoryzowanego zakładu serwisowego 
ustosunkuje  się  do   zgłaszanych   przez   reklamującego   roszczeń w terminie 14 dni, a 
usunięcie wady w przypadku jej zakwalifikowania do bezpłatnej obsługi gwarancyjnej nastąpi 
nie później niż w ciągu 30 dni od dnia zgłoszenia reklamacji. Naprawy pozagwarancyjne 
(odpłatne) są realizowane w oparciu o indywidualne uzgodnienia reklamującego z zakładem 



 

 

serwisowym. 
10. Uprawnienia z tytułu gwarancji nie obejmują prawa kupującego do domagania się zwrotu 
utraconych korzyści oraz poniesionych kosztów w związku z wadami rzeczy. Gwarancja nie 
obejmuje przypadków losowych uszkodzeń niezależnych od warunków eksploatacji np. 
powódź, pożar, itd. 
11. Ochroną gwarancyjną nie są objęte uszkodzenia powstałe w wyniku niewłaściwej instalacji 
lub eksploatacji sprzętu niezgodnej z instrukcją obsługi. 
12. Zakresem ochrony gwarancyjnej nie są objęte: 
a) czynności związane z montażem, uruchomieniem, konserwacją - przewidziane w instrukcji 
obsługi - do wykonania których zobowiązany jest użytkownik urządzenia we własnym zakresie 
i na własny koszt, 
b) uszkodzenia powstałe w wyniku niewłaściwej instalacji lub eksploatacji 
sprzętu,  spowodowane użytkowaniem urządzenia  w sposób niezgodny z instrukcją 
obsługi  lub przeznaczeniem 
c) uszkodzenia powstałe w wyniku stosowania mieszanki paliwowej niezgodnej z instrukcją 
obsługi, 
d) uszkodzenia spowodowane przez użytkownika powstałe na skutek niewłaściwego 
przechowywania, transportu, nieprawidłowo wykonanych czynności konserwacyjno-
naprawczych; wywołane pracą bądź składowaniem urządzenia w skrajnie niekorzystnych 
warunkach, tzn. dużej wilgotności, zapyleniu, ujemnej bądź zbyt wysokiej temperaturze 
otoczenia 
e) uszkodzenia rzeczy powstałe w wyniku naturalnego zużycia będącego konsekwencją 
użytkowania rzeczy w trakcie prawidłowej eksploatacji, w tym uszkodzenia powłok 
lakierniczych, 
f) uszkodzenia akumulatorów, które powstały w wyniku ich nieprawidłowego użytkowania, 
przechowywania i ładowania, 
g) uszkodzenia powstałe w wyniku: zasilania urządzenia wysokociśnieniowego 
zanieczyszczoną wodą 
13. Części i materiały nie objęte ochroną gwarancyjną, a zużycie których jest naturalną 
konsekwencją pracy: 
a) elementy eksploatacyjne np.: noże, tarcze, listwy tnące, głowice żyłkowe, filtry, linki 
rozruchowe, linki napędowe, świece zapłonowe, żarówki, koła jezdne, bębny i szczęki 
sprzęgłowe, sprzęgła i koła cierne, paski napędowe, śruby bezpieczeństwa, szczotki 
zbierające i zgarniające, filtry, 
b) elementy silnika: cylindry, tłoki, pierścienie, wał korbowy, łożyska, panewki, membrany 
gaźników, uszczelniacze pompy, o-ringi, zawory, 
c) elementy skrzyni biegów/przekładni: koła zębate, łańcuchy, pompy hydrauliczne, 
d) inne elementy: piasty noża, kliny zabezpieczające, amortyzatory, łożyska, panewki, koła 
zębate, bezpieczniki przeciążeniowe, szczotki węglowe, cięgna i linki sterujące, uszczelki, 
e) elementy wyżej niewymienione w niniejszej karcie gwarancyjnej, a które w sposób oczywisty 
zużywają się w trakcie pracy, 
14. Użytkownik nie może żądać naprawy uszkodzonego urządzenia w miejscu użytkowania, 
nawet jeżeli urządzenie jest objęte obsługa gwarancyjną. 
15. Użytkownik traci uprawnienia z tytułu gwarancji w przypadku stwierdzenia: dokonywania 
zmian konstrukcyjnych, prób samodzielnych napraw  i regulacji nieprzewidzianych w instrukcji 
obsługi, niewykonywania przeglądów eksploatacyjno- 
konserwacyjnych  do  których   zgodnie   z   przepisami   zawartymi  w instrukcji obsługi 
użytkownik jest zobowiązany, stosowania nieodpowiednich części zamiennych i materiałów 
eksploatacyjnych. 
16. Na nabywcy/użytkowniku spoczywa obowiązek dokumentowania przeprowadzonych 
przeglądów gwarancyjnych oraz innych czynności serwisowych. 
 
Producent i Gwarant 
 
KT-24 Sp. z o.o 



 

 

Sikorskiego 86C 
63-100 Śrem 
NIP: 7851806712 
 

INTRODUCTION 
 
Read this manual before assembling, installing, and using the product. Follow it to avoid 

situations that may lead to damage to the device or injury or even death of the user and people 

in the vicinity. The manufacturer is not responsible for damage caused by improper or incorrect 

use of the equipment. 

SAFETY RULES 
 
●  When using electrical equipment, always follow basic safety precautions to reduce the risk 
of fire, electric shock and injury to people. 
 
Read all information before using the heating panel. 
●  Do not use the heating panel in the immediate vicinity of a bathtub, shower or swimming 
pool. 
 
WARNING: The heating panel is not equipped with a room temperature control device. 
●  Do not use the heating panel in small rooms with people who are unable to leave the room 
on their own unless constant supervision is provided. 
●  Keep children under 3 years of age away from the device unless under constant supervision. 
●  Children 3 years of age and under may only turn the appliance on/off if the appliance has 
been placed or installed at an appropriate height and they have received permission and 
instructions to use the appliance safely understand the hazards involved. Children from 3 years 
of age and under 8 years of age must not connect, adjust or clean the appliance, or perform 
maintenance work on it. 
●  The appliance may be used by children from 8 years of age and persons with limited 
physical, sensory or mental abilities or lack of experience and knowledge if they have received 
instructions regarding the use of the appliance and safely understand the risks involved. 
Children must not play with the device. Children must not clean or maintain the device without 
supervision. 
●  If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer's service department 
in order to avoid a hazard 
●  CAUTION - Some parts of this product can become very hot and cause burns. Pay 
special attention to areas where children and sensitive people are present. 
●  To avoid overheating, do not cover the heating panel 
●  Do not use the heating panel if the glass (plaster) panels are damaged 
●  This device must not be used by persons (including children) with limited physical, sensory 
or mental abilities or lack of experience and knowledge unless they have been instructed under 
supervision. 
●  The heater is hot during use. To avoid burns, avoid touching hot surfaces with bare skin. 
Keep combustible materials such as furniture, pillows, bedding, papers, clothes and curtains 
at least 0.9 m from the front of the heater and keep them away from the sides and back of the 
heater. 
●  Use extreme caution when the equipment is used by or near children or disabled persons, 
and when the equipment is left running and unattended. This equipment is not intended for 
use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or 
lack of experience and knowledge, unless they have been instructed to use the equipment 
safely by a person responsible for their safety. 



 

 

●  Children should be supervised to make sure they do not play with the device. 
●  Always unplug the heating panel when not in use. 
●  Do not operate the heating panel with a damaged cord or plug or after the panel has been 
dropped or damaged in any way. In this case, return it to an authorized service center for 
inspection, electrical or mechanical adjustment, or repair. 
●  Use the device indoors only by mounting it on the wall. Do not use outdoors.  
●  The heating panel is not intended for use in bathrooms, laundry rooms or similar areas. 
Never place a heating panel that can fall into a bathtub or other water container. 
●  Do not route the power cord under materials. Do not cover with rugs, mats or similar 
coverings. Do not operate the heater after a malfunction. Do not operate the heater with the 
alarm (or backlight) on. Disconnect power at the service panel and have the heater inspected 
by a reputable electrician before using it again. 
●  To prevent a possible fire, do not in any way block the space between the heating panel and 
the wall that is designed for air inlet or outlet. 
●  The heating panel has hot and arcing or sparking parts inside. Do not use it in areas where 
gasoline, paint or flammable liquids are used or stored. 
●  Use the heating panel only as described in this manual. Any other use not recommended 
by the manufacturer may result in fire, electric shock or personal injury. 
●  Avoid using an extension cord, as the extension cord may overheat and cause a fire hazard. 
●  To prevent overloading the circuit, do not connect the heating panel to a circuit where other 
equipment is already operating. Do not mount the heating panel under a wall outlet. 
●  It is normal for the plug to be warm to the touch; however, a loose fit between the AC outlet 
and the appliance plug may cause the plug to overheat and become distorted. Contact a 
qualified electrician to replace a loose or worn outlet. 
●  The performance of this heating panel may vary, and its temperature may become intense 
enough to cause burns to exposed skin. Use of this panel is not recommended for anyone with 
heat sensitivity or who is unable to react to avoid burns. 
●  Do not cover the heating panel under any circumstances. 

 

RESIDUAL RISK 
 
Even if the appliance is used for its intended purpose and all guidelines in these instructions 

are followed, it is not possible to eliminate residual risks. Use common sense when operating 

the device. Use caution. 

BEFORE FIRST USE 
 
The package includes the heating panel along with a package of wall mounting accessories. 
Mount the heating panel at 4 points - 2 at the top and 2 at the bottom. 
 

Note: only 4 fixing screws are included in the package 
 

1. Measure the distance between the center of each bracket both horizontally and 
vertically to ensure that the holes are drilled in the correct position. Mark on the wall 
the positions of the 4 holes to be drilled (make sure there is 300 mm clearance on all 
sides of the heating panel) 

2. Drill holes using the appropriate drill bit for the material on which the heating panel is 
to be mounted. 

3. Insert the plastic pins into the holes. 
4. Then screw the screws into the plastic pegs. 
5. Hang the heating panel on the screws and move the heating panel to the left so that 

the screws fall into the mounting slots. 



 

 

 

 
 

DEVICE OPERATION 
 

Follow the instructions below to begin using the cooktop: 

 

1. Connect the heating panel to the power supply. Turn the device on and pay attention 

to the WIFI LED. It should be lit in one of three modes: 

a) Standard heating mode / unit connected - LED lights up continuously 

b) Call waiting mode 1 - LED blinks quickly 

c) Call waiting mode 2 - LED blinks slowly 

 

An explanation of the use of the mode is provided later in this manual. 

 

Download the TUYA control app using one of two methods. 

 

Method A: Downloading web applications   

                                             

1. Open the Play Store/APP Store on your cell phone. 
2. Type "Tuya Smart" and click Search. 
3. Click to download and begin downloading and installing the application. 

 

Method B: Scan a QR code 

 

1. Open your phone and scan the QR code below. 



 

 

 

2. Click open from the browser. 

3. Click the "Download" button to download and install the application. 

 

Connecting the device to WIFI 

A: Quick Connect: 

1. Turn on the device and look at the WIFI indicator. The WIFI indicator will blink, indicating 
that the device is in standby mode. 

2. Pressing the WiFi symbol button for 5 seconds will cause the indicator light to flash 
rapidly. If the WiFi indicator is already in the flashing state, skip this operation. 

3.  Open the "Tuya Smart" software on your cell phone. Before starting the registration, 
you must accept the privacy policy by selecting "Consent”. 

 

4. In order to register your profile, you must enter your email address or phone number to 
obtain a verification code 

5. The application will send a verification code to the email address you provided. Enter 

the six-digit verification code and click the login button. After the code has been verified 



 

 

correctly, you can set your own password which will be used to log in to the application. 

After setting the password, click the "Done" button 

 

6. After entering your verification information, select "Add Home" to access the room 

management screen. Enter the name of the house, the location and the rooms where 

the Smart devices are located. All settings should be confirmed with the "Done" button. 

 

7. Click "Add Device" to select wireless LAN. Then enter the WiFi password and click 

"OK" to connect the device. Next, add the SMART IR heating panel from the list. A 

screen will appear telling you that the connection has been established. When the 

phone interface shows that adding the device was successful, and the WiFi indicator 

on the device stops flashing and stays on continuously, it means that the connection 



 

 

was successful. The app on your phone will inform you that you are connected with 

your device. 

 

8. The application will detect in which WiFi network the heating panel and mobile device 

are located. You should enter the password to WiFi confirming it with the "Confirm" 

button The application will connect the heating panel with the application, it may take 

about a minute. 

 

9. Next, the heating panel information screen will appear in the app with the ability to make 
changes to the device name and select the room where the heating panel is located. 
All of these settings must be confirmed with the "Done" button. The heating panel 



 

 

control screen will appear. To add more heating panels follow the same steps as above. 

B: Free connection. 

If the phone screen shows a connection failure in fast mode, change to the slow 
flashing status of the LED on the heating panel. Use the WIFI/Reset button to do 
this. 

1. In the fast blinking state, press the WiFi Reset button on the side of the device for 
5 seconds until the WiFi LED on the side of the device enters the slow blinking 
state. 

2. Then open your phone, connect to WiFi named "Tuya Smart" (no password). 

3. Then open the "Tuya Smart" software on your cell phone to connect the device. 

4. When the phone interface shows that the device connection was successful and 
the WiFi indicator on the device stops flashing and stays on continuously, it means 
that the addition is complete. 

Remote operation of the heating panel from a cell phone (connect the unit to power and 
turn on the side switch so that the unit is in standby mode) 

Temperature setting: 

1. Open the "Tuya Smart" software to select the device (when using one cell phone to 
control more than two devices, select the device to be supported) 

2. Click the device you want to operate to enter the device operation interface, and then 
click the "Power" button to turn on the device 



 

 

3. Press "+" or "-" to set the temperature; when the set temperature is 25 °C, the ECO 
indicator will light up. 

 
4. By clicking "Countdown" you can set how long you want the device to turn off 

automatically. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

5. By clicking on "Smart Timer" in the interface, you can set the on/off schedule for the 

heating panel. Click "Add schedule" to enable the timer settings. 

 

6. Next, select the time by swiping up or down , select the days of the week you want the 
heating panel to switch on, select Power on and set the default temperature, confirming 
with "OK" to return to the "Smart timer" list. Next, select the time by sliding your finger 
up or down and select the days of the week on which the heating panel is to switch off. 
Confirm with OK to return to the "Smart timer" list. In order for the "Smart timer" to work 
properly, the "Countdown" must be set to "0 hours". 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

7. When the setting temperature is higher than the ambient temperature, the unit will start 
to heat up otherwise the unit is in standby mode. 

 
Child lock: 
 

1. Open the "Tuya Smart" software to select the supporting device. 
2. By clicking on the device to be operated, enter the device operation interface. 
3. Complete the timer setting or temperature setting and then click the child lock button. 

If it displays the child lock ON icon, it means that the child lock has been enabled.  
4. If the settings need to be readjusted, the mobile interface does not need to be in unlock 

mode, but can be set directly 

Usuwanie urządzenia z telefonu komórkowego: 

1. Open the "Tuya Smart" software. 

2. Then click the device you want to remove from the application to access the device's 
operating interface. 

3. Click "..." in the upper right corner of the operating interface. 

4. Click "Delete Device" and confirm with "OK" to delete the device. 

5. Manually delete the device: Press the SET button for 5 seconds to delete the device 
directly. 

 

Renaming a device  

1. Click the device that needs to be modified and enter the device operation interface. 

2. Click "..." in the upper right corner of the operating interface, and then click the "Modify 
Device Name" button. 

3. Select the "Rename Device" button to enter the device name of your choice. Finally, confirm 
with the "Save" button for the changes to be approved. 
 
 



 

 

SPECIFICATION 
 
 

Power 700W 

Voltage and frequency 220-240V~ 50Hz 

 

CLEANING AND MAINTENANCE 
 

Turn off the hotplate and allow to cool before cleaning the heater. Disconnect the unit from the 
power supply. You can clean the exterior by wiping with a soft damp cloth and then drying the 
surface. Do not use cleaning chemicals, abrasives or furniture varnish as they may damage 
the surface of the unit. To remove the heating panel from the wall, for cleaning or renovation, 
simply remove it from the screws. 
For short-term storage, simply turn off the heating panel and set it aside; for long-term storage, 
remove from the wall or cover with a soft material. 
 

Transport 
 

1. Handle and transport the device in its original packaging to protect it from physical damage. 
2. Do not place heavy loads on the unit or packaging. This will cause damage. 
3. Dropping the starter can cause failure or permanent damage. 
 

If the unit does not work, follow the instructions below: 

                        

• Make sure the circuit breaker or fuse is working properly. 
• Make sure the heating panel is plugged in and that the electrical outlet is working properly.

   

• If the ON/OFF switch does not light in the ON position, send it directly to the service center 

for repair. 

 

NOTE: IF YOU HAVE A PROBLEM WITH YOUR HEATER PANEL, PLEASE REFER TO 

THE INSTRUCTIONS IN THE WARRANTY INFORMATION. PLEASE DO NOT ATTEMPT 

TO OPEN OR REPAIR THE HEATER YOURSELF. DOING SO MAY VOID THE 

WARRANTY AND CAUSE DAMAGE OR PERSONAL INJURY. IF THE PROBLEM 

PERSISTS, PLEASE CONTACT THE MANUFACTURER.  

UTILIZATION 
 

The equipment should not be disposed of like the rest of the waste. To prevent the 

harmful effects of waste on the environment and human health, it is prohibited to 

place used equipment together with other waste. Each user is obliged to return such 

equipment to the collection point. 

 

 

 

 

 



 

 

 

GUARANTEE 
 
The terms of the guarantee applicable in each country have been published by our respective 
national distributors. We will repair possible faults on your unit free of chargé within the 
warranty period, insofar as the faults are caused by material defects or defective workmanship. 
Guarantee claims should be addressed to your dealer or the nearest authorized customer 
service centre, and supported by documentary evidence of purchase. 


